はじめての中国語 (2/17、2/18)
B： ニーハオ！高山市役所の三木です。「はじめての中国語」の時間です。中国語を学びたいと思っている皆さん、 簡単な中国語から一緒に覚えませんか？ 
A： 皆さん, ニーハオ。中橋観光案内所の観光ガイドのボニーです。よろしくお願いします。
B：今週のテーマは「香港の冬休み」です。ボニーさん、香港の冬休みは一般的にどれくらいありますか。
Ａ：はい。香港では、1月1日の元旦は1日だけ休みです。カウントダウンのために12月31日の大晦日は遅くまで起きている人が多いため、元旦はゆっくり休みます。その後、前回紹介しました旧正月にあたる春節として3日間休みになります。学生は大体二週間休みがあります、例えば大学生は12月20日から1月8日まで休みです。中国では一年の最初の日に働いていると、一年中忙しくて疲れてしまうという言い伝えがあります。そのため春節の初日はゆっくり休み、両親や親戚に挨拶をし、家族の健康と幸運を祈ります。 これは日本の文化にも似ていますよね。
　　では、ここで前回の復習をしてみましょう。「大晦日の夕食」という意味の単語です。

　　続けて言ってみてください。
　　年夜飯 Niányèfàn　（ネンイエファン）／　團圓飯 tuányuánfàn　（テウアンユウアンファン）　
　　

～間をあける～
　　年夜飯 Niányèfàn　（ネンイエファン）／　團圓飯 tuányuánfàn　（テウアンユウアンファン）　
B：繰り返し練習することが大切ですね。
さて、ボニーさん、今日はどんなキーフレーズを教えていただけますか。
A：今日は「冬休み」という単語をご紹介します。
　　～間をあける～
A： 寒假　Hánjià（ハンジャー）　
　
A： 寒いは寒Hánといいます。ここでは「冬」を「寒い」という単語で表します。


それではもう一度続けて言ってみましょう。

　　寒假　Hánjià（ハンジャー）　
～間をあける～
寒假　Hánjià（ハンジャー）　
說得真好!　Shuō dé zhēn hǎo!
Ｂ：まずは簡単な単語から覚えて使ってみましょう。
　　「はじめての中国語」は市公式ホームページ、「声の広報」で音声と原稿を公開しています。
　　ぜひご活用ください。
　　それではまた次回まで…
A：下次見! (またね！)　Xià cì jiàn!
